KOPIIYCEH I1OIXO/ ITPU N3CJIEABAHETO
HA E3VMIKOBUTE OTKJIOHEHWM I
B BBJITAPCKWMI E3UIK KATO UYK]]

/anuena Heanoea
Illymencku ynueepcumem ,,Enuckon Koncmanmun Ilpecnaecku “

CORPUS APPROACH IN THE STUDY OF THE LANGUAGE
DEVIATIONS IN BULGARIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE

Daniela Ivanova
Shumen University “Episkop Konstantin Preslavski”

This paper is an attempt to present a comprehensive overview of the
learner corpora as a significant tool in the research on foreign language
acquisition. It aims to show the possibilities of the corpus approach in the study
of language deviations in Bulgarian as a foreign language. Some of the
applications and ways to extract information from error-tagged electronic
corpora are also provided. The paper contains the initial steps of the project for a
learner corpus of Bulgarian as a foreign language.

Keywords: Bulgarian as a foreign language, corpus linguistic, learner
corpus

YBoa

N3cnenBanusita Ha MPOLIECUTE, CBbP3aHU C OBJIAJIIBAHETO HA UYXK]
€3UK, Ca MHOTO Ba)KHa 4YacT OT ChbBpPEMEHHATa MPUJIOKHA JIMHTBUCTHKA.
[IpoyuBaHusiTa B Ta3u uU3cieq0BaTEICKa 001acT moMarar 3a yChbBbPIICHCT-
BaHE HAa METOJUTE Ha 00yudeHHue, 3a OPOPMAHETO HA PA3IUYHU CTPATErHU
IpU MPENOJABAHETO M YCBOSIBAHETO Ha €3MKa, 3a CUCTEMAaTU3HpPAHE Ha
B3aUMOJICVICTBUETO U BIUSHUETO MEXKIY Pa3IMUHUATE €3ULU. TBPCEHETO HA
aJIeKBaTHU PEUICHUS HAa TE€3U MPEIU3BUKATEIICTBA CE OCHIIECTBSIBA IJIABHO
Yype3 MOoJX0[, KOUTO chOrpa B €IHO MOCTHXKEHUATA Ha KOpPIyCcHAaTa JIMHT-
BHUCTHUKA, MOJIEPHUTE KOMIIOTHPHU TEXHOJOTHM, YCBOSBAHETO Ha UYXK]
€3UK U JJMHIBUCTUYHUTE TEOPUHU 33 PA3BUTHETO U MPOMEHUTE HA e3uKa. B
LHEHThPa Ha TOBAa MHTEPAUCUHUIUIMHAPHO TOJIE CE€ OKa3BaT y4eOHUTE KOp-
IIyCH — E€JIEKTPOHHU KOJIEKLIIUU C €3UKOBA MPOAYKIIMS HA U3y4YaBallly Yy
e3uk. MIMeHHO Te3u crnenuanu3upaHu KOPIYCH, B KOUTO OTPULIATEITHUAT
€3UKOB MaTepHasl € CHUCTeMaTHU3UpaH, a Pa3judyHu COPTyepHU MpOorpamMu
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NO3BOJISIBAT TOM J1a ObJ€ aHAIU3UpPaAH CIIOPE LIEJIUTE Ha U3CIEI0BATENNTE,
ca BbB (pOKyca U Ha HacTosmaTa padoTa.

ABTOPCKHUTE YCUJIMSI Ca HACOYEHU IMO-KOHKPETHO KbM OTKPOSIBAHETO
Ha HEOOXOJAMMOCTTa OT MPWJIATaHETO Ha KOPITYCHUS MOAXO TIPU U3CJeIBa-
HETO Ha €3MKOBUTE OTKJIOHEHHUS B MPOIECa HA M3yYaBAHETO HA OBITAPCKUS
€3MK KaTO YYXK]I, KATO aKUEHTHT € MOCTABEH BbPXY BB3MOKHOCTUTE, KOUTO
TOM MpenocTaBd. B cieaBamoTo M3JI0KEHUE € HAPABEH OMKUT B KOHTEKCTA
Ha AaHOPAMHOTO MPEACTABSHE HA MOCTUTHATOTO JJOCETa B MOAOOHU U3CIE-
BaHUS Ja C€ MOKAXAT MWIOTHUTE CTHIKU B U3TPAXKIAAHETO HA €IEKTPOHEH
y4eOeH KOpITyC C €3UKOBa MPOIYKLN Ha OBJITapCKH €3HuK KaTto uyxa. Kop-
MyChT c€ pa3paboTBa B pamMkuTe Ha HarmonamHnata WHTEpAUCHUIIMHAPHA
uscnenosarencka E-undpacrpykrypa (KJIaJIA-BI'), unterpupana B mpoek-
ta CLARIN, ¢ yuactuero Ha JlaGopaTopusTa 1Mo NpUIOKHA JTUHTBUCTUKA
kbM [llymeHckus yausepceureT ,,Enuckon Koncrantun Ilpecnascku®. M3c-
JefoBaTesickaTa padoTa B Ta3u crenuduruyHa 00J1acT HEU3MEHHO € CBbhp3aHa
C TEOPETUYHUTE OCHOBM Ha aHAJM3a Ha IPEIIKUTE U MEXXIUHHUS €3UK, KOU-
TO 1€ OBAAT MpeAcTaBeHu HakpaTko. Cien mperiie]] Ha ObArapCKus OMUT U
TpaJAUIMU B TOBA MHTEPAUCIIUIUIMHAPHO I0JI€, KAKTO U Ha ChIIIECTBYBAIUTE
y4eOHU KOPIYCH Ha Pa3IMYHU €3WIM, IIe OBJAT pasrjielaHd BBIPOCH,
CBBpP3aHM C MpoIleca Ha ChCTaBsiHE, 00pabOTBaHE M M3IOJI3BAHE HA TaKWBa
1aTGOpMU C TMHIBUCTUYHO aHOTUPAHU 0a3u JIaHHHU.

Ha rpanumnara Me:xxay 3HaHHe U He3HAHHUe.
I'pemikaTta u MEXKIMHHUAT €3UK

B obnacTTa Ha JIMHTBHCTHKATa BBIPOCHT 32 OTKIOHEHHUATA OT Ipa-
BUJTHATA ymoTpeda Ha €3uKa U 3a KOJAU(PHUIIMPAHETO HAa HETOBUTE HOPMHU
uMa Abira ucropus. M3cienBanero Ha TO3M MPOOJIEM YECTO M3UCKBA MH-
TePAUCIUIUIMHAPEH MOIX0J 3apaay CIOKHOCTTA M KOMIUIEKCHHUS My Xa-
pakrep. HeobxoaumMocTTa OT U3ydyaBaHETO HA epeuiKkume, Wiv T.Hap. ,,0T-
pHUIIATENICH €3MKOB MaTepHall’‘, € U3ThKBaHa OIle OT PYCKHs JHHTBHUCT JI.
B. Illuep6a (IlIuep6a/Shcherba 1974: 24). C TepmuHa ,,IpemIKu® TOM
0003HauaBa Pa3IMYHA OTKJIOHEHUS OT €3MKOBHTE HOPMH, MOAYEPTABANKN
B2XHOTO MYy 3HAuU€HUE MPHU U3CIEABAHETO M MOJICITMPAHETO Ha Ipolieca Ha
OBJIAJIIBAHETO HAa POJHUS €3WK OT JeraTa, KaKTO W MPHU YCBOSBAHETO Ha
qYXK]l €3UK.

OTpunaTeTHUAT MaTepHall c€ M3IMOJ3Ba 3a M3rPAKIAHETO Ha aJieK-
BaTHU MOJIEIM Ha YCBOSIBAHETO Ha €3WKa. B Te3u MOJeNnu rpeimKkuTe uMar
MHOTO BaKHa pPOJIsl, 3aII0TO aHATU3HT UM JlaBa I[EHHU CBEJCHUS HE Camo
3a eTaluTe Ha YCBOSBAHETO, a M 3a WepapxuieckaTa OpraHu3anus oT Ipa-
BUJIA, Ype3 KOUTO (PYHKITMOHUPA €3UKBT.
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OT u3ciienBaHMATa Ha €3MKOBOTO Pa3BUTHE B JIETCKATa Bb3PacT, KOH-
TO TIpUEMAT TPENIKUTE KATO YacT OT BPEMEHHA M JUHAMUYHA €3UKOBA CHUC-
Tema, € oBJusAH U noaxoasT Ha II. Kopawsp. Toit ru pasriexna kato u3-
TOYHHK HAa MHOTO Ba)kKHa MH(OpMAIMS M 3a Mpolleca Ha OBJAJsBaHE Ha
BTOpH e3uk (Corder/Kopabp 1967: 161).

Cnopen Bb3mpueTaTa cpell ObJIrapCcKUTe JUHTBUCTH TEPMHUHOJIOTHUS
MOHSITUETO ,,MEKJIMHEH €3UK*’ 00XBallla crenruiHa caMoCTOHa €3MKOBa
CHCTEMA, KOATO C€ pa3TiiekJa KaTo TPETH €3WK, ChIIECTBYBAIl HApeX C
POIHUS U IYXKIUS €3UK. MeXIUHHUAT €3UK MOXKE /1a ObJIe OmpeeieH Ka-
TO AMHAMWYHA KapTWHA Ha TpoIleca Ha OBJIAJsIBAaHE HA HOBUS €3UK. T €
ChCTaBEHA OT MpaBUJjia M CTpaTEruy Ha M3ydyaBamure e3uka, kouto JI. Ce-
JUHKBP 0000IIaBa KaTo OMPOCTsBaHE, TpaHC(hEp U CBPBbXIEHEpaTU3alus
(Selinker/Cenunksp 1972: 210). Crienuduyna yepTa Ha MEKIUHHUS €3UK
€, 4e B peueBaTa MpoIyKIHs ce HabJto/1aBa CMECBaHE KAKTO Ha TPEIHU (C
OrJie]] Ha €3MKa IIeJ1), Taka U Ha HOpMaTUBHU (1ieJieBU) equHuii. Toil ce
XapakTepu3npa M ChC crenududHa JUHAMUKA, Thi KaTO MPUI00MBAHETO
Ha €3MKOBaTa KOMIICTCHIIMS HE CTaBa M3BEAHBXK, a NMPEeMUHABA IMpe3 Hil-
KOJIKO TTOCJIEIOBATEIIHA €Tala, B X0Ja Ha KOUTO CAaMUAT MEXIUHEH €3UK
THPHH MOCTOSIHHU TTpoMeHHU. ToBa JaBa OCHOBAaHHE TOM J1a CE€ pasriiexk/ia u
KaTo cBoeoOpazeH (eHOMEH, MpeACTaBIsBaIl JUHAMUYHO €IMHCTBO MEX-
Iy POJHMS €3UK M €3UKa IIell.

C KOMEHTHpaHUTE JOTYK HJIEU CE CBBP3BAT 3aJlaUUTE Ha MPOEKTa 32
U3TpaKIaHETO Ha y4eOCH KOPIyC C peUYeBH JIaHHM Ha JIUIIA, 32 KOUTO OBJI-
TapCKUAT € 4yk . TO3M eNeKTPOHEH €3UKOB MAaCHB C aHOTHUPAHH JaHHU IIE
Ob/le OCHOBEH MHCTPYMEHT B M3CJIEABAHETO Ha OMPEACNICHH CHerupuIHn
0COOEHOCTH Ha MEKIWHHUS ObIATapCcKu e3uK. OUaKkBaHUAT PE3yJTaT € OTK-
pOsiIBaHETO Ha MOP(OJIOTHYHUTE TPYJHOCTH B IIpolleca Ha YCBOSIBAHETO
My, KaKTO M aJIeKBaTHaTa OIIEHKA Ha TAXHOTO 3HAYCHHE B MpoIleca Ha KO-
MYHUKAIUSTA.

BbarapckusiT onuT U TPAAMUMU B KOPIYCHATA Mapaiurma

CpBpeMeHHUAT OBJITAPCKU €3MK € MPEJCTaBEH B HAKOJIKO TOJEMU
KOpITyca, Cpe/l KOMUTO € BaXKHO Jia C€ CIIOMEHE BBJIrapcKusiT HallMOHAJICH
KOPITyC, Ch3JaZieH OT eKun Ha MHcTtutyTa 3a Obarapcku e3uk. Toa e Hail-
TOJIEMUST, KOPIyC ¢ (POKYyC BBPXY OBITapCKH €3UK, B KOUTO KOPIYCHHUTE
SAVHUIM ca CHAOJECHH C MOAPOOHU METaJaHHU U Pa3HOOOpa3Ha JIMHTBHC-
TUYHA aHOTaIUs (bparapcku HaI[MOHAJICH KOpITyC —
http://dcl.bas.bg/bulnc/). [IpencraButenHn naHHU 3a Pa3BUTHUETO Ha €3WKa
U HETOBUTE BApUAHTU CHABPKAT M peIulla €3UKOBH PECypCH, KOHUTO
oopMAT earH CBOEOOpAa3EeH M1 B yXa Ha ObJIrapckara KopnycHa Tpaau-
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IIUs — KOPIYCUTE ¢ yCTHA Obarapcka ped. Te3u 0a3u JaHHU, 4acT OT KOUTO
BEUE Cca U B €JICKTPOHEH BUJI, IPEACTABST €3UKa B HErOBara ycTHa (popma
ISUIOTO My pa3HooOpasue u TpaHcpopmainuu. B TAX pasroBopHara pedn-
PUCHCTBA B aBTEHTUYHUS CH BUJI, Y€CTO MHOTO OT/ajiedeHa OT KHUKOBHU-
Te HOpMH. Tyk morar ga 6bIaT OTKPOSHU JaHHUTE, MyOJIUKYBaHHU B paMm-
KkuTe Ha uHuIMaTuBara BgSpeech na www.bgspeech.net ¢ maTepuanu, cb-
OWpaHU U TPAaHCKPUOWPAHU OT Pa3IUyHU eKuIu Ha DakynaTeTa Mo CIaBsH-
cku uronornu Ha Coduiickus YHHBEPCUTET. B pamkuTe Ha mMpoekTa e
nyOJMKYBaH U IBPBUAT MYJITUMEIMEH KOPIYC Ha OBJIrapckara yCcTHa ped,
oOeMHSBAIll ayJAU0- U BUCO3AMUCU C MUCMEHU 3aMKUCH (TPAHCKPHUIIIIUHN)
(Tumea/Tisheva 2014).

Crneuuduyuno mosie B Ta3u 00JaCT MPEACTABISIBAT KOPIYCUTE, KOUTO
ca CBbp3aHHU C MPEJICTABIHETO HA MAaCHMBU OT JaHHU C T.Hap. OTpUIATENICH
€3uKoB Matepuall. KoprycHaTa nepcrekTrBa Mpu OpraHu3upaHeTo u oodpa-
O0o0TKaTa Ha roJisiM 00eM eMIUpUYEH MaTepual € BbB (POoKyca Ha u3ciie/Ba-
HeTo Ha Owyrapckara aercka ped (Ilomosa/Popova 2017). IIspBusiT Obarap-
CKU €JIEKTPOHEH KOPITYC C JIETCKa ped, pa3paboOTEeH B TEPMUHUTE HA CHUCTE-
matra CHILDES, Bede e yacT ot 6a3arta JJaHHM Ha €THOMMEHHATa IaTdop-
ma (Bulgarian LabLing Corpus — https://childes.talkbank.org/access/
Slavic/Bulgarian/LabLing.html). Toii e B ocHOBaTa Ha OOIIMPHO U3CIIE/IBA-
HE Ha paHHaTa e€3uKoBa OHTOreHeza. C mMpokaTa MPUIOKUMOCT Ha KOp-
nycuus nojxon B. IlomnoBa pa3kprBa TailHUTE Ha A€TCKaTa rpaMaThka, KaTo
yCrsiBa Jia MPUCHhEINHN OBIrapckara JeTCKa ped KbM MHOTOE3MYHATa MO-
3aiika, crOpana B mpoekta CHILDES.

N3cnenBanusita, CBbP3aHU C YCBOSIBAHETO Ha OBJITrapCcKusi KaTo
9yXKJI, ChIIO MMAT CBOUTE M0Opu Tpamunuu y Hac. KopmycHHST moaxon,
oOpaboTkaTa M aHATU3bT HA OTPHUIATEIEH €3WKOB MaTepuaj ca Cpela Oc-
HOBHHUTE B TOBa mM3cjeaoBaTescko nojie. C e3ukoBaTa aCUMETPUsI U C aHa-
JU3a Ha TPEIIKH, CbOUpPaHU B Pa3IMyHU MO 00eM €3MKOBU MAaCHBH, CE 3a-
HUMaBaT peauna yueHu. B cBoe mscnensane I'. KypreBa npasu onut 3a
TUIIOJIOTHSL Ha TPENIKUTEe W OYepTaBaHETO Ha apeaja Ha TPYJAHOCTUTE H
poOJIeMHUTE 00JIACTH MIPU YCBOSIBAHETO HA HAKOW TPaMaTUIHU KaTETOPHUH
Ha OBJTApCKUS €3UK OT UyXJecTpaHHH oOyuaemu. BbB dokyca Ha BHUMa-
HUETO ToMaja UMEHHATa cucteMa Ha Obhrapckus e3uk (Kyprea/Kurteva
2016). B moHorpadusara cu, MOCBETeHa Ha YCBOSIBAHETO Ha OBJITApPCKUS
e3uk kato uyxna, C. baHoBa um3cienBa ymnorpebaTa Ha NPUTEKATEIHUTE
MECTOMMEHHUS (KIIUTUYHU U TBJIHA (POPMHU) M HA MPUTIATOTHUTE KIUTHUKU
(banoBa/Banova 2018). Hecny4aiiHO B ICUXOJIMHI'BUCTHKATA CHILIO C€ OT-
JIeNsl TOCTOMHO BHUMAaHHUE Ha YCBOSIBAHETO HAa OBJITAPCKHS €3UK KaTO BTO-
pu. Cpen yueHHTe, KOUTO C€ 3aHMMaBat ¢ To3u mpodiem, e FO. CrosHoBa.
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Ts mpencraBs mpoOiaemMaTHKaTa Ha HaAYYHOTO TOJie, MTO3HATO KaTo ,,0Bja-
nsiBaHe Ha BTopu €3k’ (Second Language Acquisition), u st CBbp3Ba C ycC-
BOSIBAHETO Ha OBJITApCKUA €3WK Karo BTopu win uyxa (CrosHO-
Ba/Stoyanova 2014).

Bbnpeku HaTu4yneTo Ha peuiia U3CciaeABaHus B Ta3u 001acT, Ha CUC-
TEMaTU3UPAaHU MACHBH OT JIaHHU C EMITUPUYEH MAaTepual U Ha KOPITYCH C
MUCMEHA W PasrOBOpHA pPeY, 10 TO3HM MOMEHT OBJITapCKUAT €3WK HE €
IIPEJCTaBEH B €JIEKTPOHEH y4eOCH KOPITyC, 3a pa3jiMKa OT TOBEYETO 3a-
MaTHOCBPOIIEHCKN Y MHOTO OT CJIaBSTHCKHUTE €3HIIH.

B cneasamus naparpad mie ce moThpcu OTTOBOP Ha BBIIPOCa HEOO-
XOJIUMO JIM € Ch3/IaBaHETO Ha y4eOEeH KOpIMyC Ha OBJITapCKusl €3WK, KaTo
IpU TOBa BBB (DOKYC 1€ c€ OKa)KaT JOCErallHu MPUHOCH B Hay4yHaTa Tpa-
WIS U TIXHOTO M3KIIOYUTENHO 3HAUYCHHWE KAaTO WHCTPYMEHTH 3a JIMHT-
BHUCTHUYCH aHAJIU3.

YuyeOHuaT KOpIyC KaTO0 HHCTPYMEHT 34 IJUHI'BUCTHYCH aHAJIN3

benruiickata nmuareuctka C. I'pedHmxbp oT YHUBepcuTeTa B JIbo-
BEH OIpeJIess MosiBaTa Ha Y4YeOHUTE KOPIYCH KaTO PEBOJIOLMS B MPUIIOXK-
HaTa JMHTBUCTHKA. Te CBBP3BaT B €IHO OOIIO 10JIe KOpITyCHAaTa JIMHTBUC-
THKa W U3CJIEABAHMATA 3a OBJIAJASBAHETO HA BTOPH (UyXKJ) €3UK, KaTo Ipe-
JIOCTaBIIT MOJIEPEH M PabOTEN] pecypc 3a pa3IMuHU MO PoOJia CU MPOyYBa-
Husg (Granger, Hung, Petch/I'peitnxsp, XbHr, [leu 2002: 3).

YueOHHUTE KOPITyCH 3aroyBar jJa ce MOosABsIBaT B 0a3uTe JaHHU Ha
KOpITyCHaTa JIMHIBUCTUKA Tipe3 90-Te roguHu Ha MUHaiusg BeK. ToBa ca
rOJIEMH €JIEKTPOHHH KOJIEKI[UU C TEKCTOBE, aBTOPU HA KOUTO ca XOpa, U3y-
YyaBalllk YyXAW €3UlHU. B caMOTO Hayano €3uKbT HAW-YECTO € aHTJIMICKH,
cjiel BpeMe €3UIIUTE, KOUTO ca 0OOCKT Ha M3CJIe/BaHE, CTaBaT BCE MOBEYE.
Taka ce u3paboTBaT KOPMYCH ¢ HEMCKHU, (PEHCKH, YCIIIKH, YHTAPCKH, PyC-
KU, apaOCKH, KUTANCKU U JIPYTH €3UI1, U3y4aBaHU KaTto uyxau. Kopmycu-
T€ OOMKHOBEHO ChIbPXKAT JOKYMEHTHUPAHU MUCMEHU TEKCTOBE (eceTa, Ju-
ayo3M, CTaTUH, TPAaMaTHYECKU 3aJa4d U YIPAKHEHWs) WA YCTHA ped, 3a-
MMCaHa C MOMOIITAa Ha ayJAUOTEXHUKA. YUYACTHUIUTE Ca MPEAUMHO MIIagu
XO0pa, YYEHUIIN WM CTYJIeHTH. [[pyuunHHTE 32 TOMUHUPAHETO HA AHTJIUIC-
KHsI KaTO BTOPU €3MK ca pa30dMpaeMu — HapacTBailata HeoOXOAMMOCT OT
BJIaJICCHE Ha TO3W MEXJYHApOJCH €3UK B CHBPEMEHHHS CBST, KAaKTO U
HYy>JaTa Jla C€ YChBBPIIEHCTBA MPOIEChT HA HETOBOTO YCBOsiBaHe. M3cie-
JIOBATEIUTE OTKPUBAT B OOLIMPHUTE Oa3u JaHHU OOraT pecypc 3a aHOTH-
paHe, CUCTEMATU3UPAHE M aHAJIW3 HA TPEUIKUTE, JOMYCKAaHW MO BpEME Ha
OOy4eHHETO OT HOCHUTEIUTE Ha PA3IUYHH H3XOJIHU €3ulld. MojaepHure
KOMITIOTHPHHU TEXHOJIOTUU MOMAaraTr ChbOpaHUSAT €MIMpPUYEH Marepuai Ja
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ObJle 00pabOTEH, aHAIM3UPaH U M3IMOI3BaH 3a pa3iauuHu uenu. [Ipomens
ce MOAXOJBT MPHU Ch3JABAHETO Ha YUEOHM MaTepualv, PEYHUIIH, IoMara-
Ja, KaKTO U ISJIOCTHATA METO/IMKA HA MPETNOIaBAHETO HA UyXK] €3UK.

B noakpena Ha ka3aHOTO AOTYK BHUMAHHUETO I11€ ObJI€ HACOUYEHO KbM
HSKOJIKO OT Hail-3HauyuMuTe (DYHKIIMOHHpAIIX y4eOHH KOPITyCH B CBETA.
KbeMm momenTa, mo uHbopmanus Ha MexayHapoaHaTta acolaius Ha
y4yeOHuTe Kopmycu Ha paznuunHu e3unu (Learner Corpus Association),
oposatr um e Hax 100. IToBeue OT mojioBUHATA ca AHTJIOE3WYHU, KAaTO U3-
XOJIHUTE €3UIM Ha oO0yuyaeMHuTe Bapupar. bposT Ha MPOEKTUTE HEMPEKHC-
HAaTO CE€ yBEJIMYaBa M CpeJl €3UlUTE ca (PPEHCKH, MIBEJICKU, HOPBEKKH,
HEMCKH, TMOJICKH, YEHIKH, PyCKH. B MpPOLIEHTHO CHOTHOIIECHHUE PA3TUKHUTE
U3TJISKIAT TaKa:

e Amnrnuiicku e3uk — 57%
®peHcku e3uk — 17%

Ncnancku e3uk — 13%
Hemcku e3ux — 10%
Wranuancku e3uk — 3%

[IepBUsT U Hali-u3BecTeH yuebeH kopimyc € The International Corpus
of Learner English (ICLE), cb3gaaeH oT rpyma JMHTBUCTH B Y HUBEPCUTE-
ta B JIboBeH, benrus. Toll € ChCTaBEH OT €ceTa, HAMUCAHU OT W3Yy4YaBalllH
AHTJIMICKY €3UK OT PAa3JMYHU HAIIMOHATHOCTH ChC CPEAHO 10 BUCOKO HUBO
Ha BJIaJIe€HE Ha M3yuyaBaHus e€3uk (upper intermediate, advanced). Bepcus
1.1 ICLE, uznaanena na CD-ROM npe3 2002 r., chabpska Haj 2,5 MIUJIMOHA
aymu B 3640 TekcTa, HanucaHu oT cTyAeHTH oT 11 crpanu (bwarapus, Ye-
xusi, Xonanaus, Ounnangusd, Pycus, Opannus, ['epmanus, Uranus, [omn-
ma, Mcnanus, [IBennst). KopmnychT npoabmkasa J1a ce I0IbJIBA € MOIKOP-
MyCH ¥ B HETO CE€ BKJIFOYBAT yYAaCTHUIIU OT ole ctpaHu. [locouenara Bep-
cusl He € MOP(POJIOTUYHO aHOTUPAHA.

JpyrusiT HE MO-MaJIKO U3BECTEH MallladeH yueOeH KOPITyC Ha aHTJIUIC-
ku e3uk € The Cambridge Learner Corpus (http://www.cambridge.org/
corpus). Tol cpabpxka Haa 30 MJIH. IyMU U HENPEKHCHATO C€ JOMBJIBA C
npuMepu oT aHoHUMHHU u3nuTHU TecToBe (Cambridge ESOL English) nHa
ydacTHUIM OT 190 cTpanu no cBera. KopnychT € aHOTHpaH, IPEIIKUTE ca
aHaJIu3UpaHu, ChlIbpxka uHbopmanus 3a poaHus e3uk (E1) Ha ygactHunum-
T€, HAIMOHAJIHOCT, Bb3PACT, HUBO HA BJIAJICEHE HA AHTJIMKUCKHU €3UK. Tou
MOXe Ja ObJie U3I0I3BaH CaMO OT aBTOPU U U3CJIe0BAaTENH, pabOTEIIH B
KeitMOpuKK1si yHUBEPCUTET.

[IspBusar yueden kopmnyc ¢ yctHa ped € LINDSEI u e xonue Ha The
International Corpus of Learner English (ICLE). IIbpBoHauannaTa My Bep-
CUSl ChIbpPKa CTEHOTPaMH Ha MeTaeceT 15-MUHYTHU UHTEPBIOTA ChC CTY-
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JICHTA C BUCOKO HUBO Ha BJIAJICEHE HA AHIJIMKWCKU. ba3ara naHHU Hemnpe-
KbCHATO ce pa3mupsiBa. JIOKOJIKOTO y4eOHUTE KOPMYCH H3MOJI3BAT Ipe-
JTUMHO TTMcMeHa ped, koneknusaTa B LINDSEI naBa HoB, no-mmpok guana-
30H OT Bb3MOXXHOCTH 3a M3CJIIBAaHUS Ha OCOOCHOCTUTE Ha yCTHATa ped B
YCJIOBHSITa HA MHTEPHAIIMOHATTHA KOMYHHUKAITHS.

Pyckusar yueben xopmyc (RLC, http://web-corpora.net/RLC/) e cb3-
nanen npe3 2013 r. OcHoBa Ha KopIlyca ca YCTHU U MMIMCMEHU TEKCTOBE Ha
JIB€ KaTeTrOpUM HOCUTEIN Ha PYCKHUS €3UK — UY>KJACHIIM, U3ydaBallld PYCKU
KaTO 4y, U OWJIMHTBU C POJICH €3UK PYCKH, KOWTO 00aye HE ce U3I0JI3Ba
KaTo BOJEN] €3uK. MeTaJlaHHUTE BKIIOUBAT UHGOPMALIUS 3a U3CIIEABAHUTE
nuia (1moJi, Bb3pacT, MbPBU €3WK, HUBO Ha BJIaJICEHE HAa PYCKHU) U 3a TEKC-
TOBETE, BKJIOYEHM B KOJIEKIUATA (TIMCMEH, yCTeH, kaHp). KopmychT €
AHOTUPAH 32 PA3JIUYHHUTE THUIIOBE OTKJIOHEHUSI OT CTaHJIAPTHUS PYCKHU
e3ukK. JlaHHUTE U cucTeMaTa 3a ThPCEHE Ca OCHOBA 3a ChIIOCTABUTEIIHU U3-
CJI€IBaHUS Ha TEKCTOBETE HAa OMJIMHIBUTE M UY>KJACCTPAHHUTE HOCUTEIIN Ha
e3nka. KopmychT 1aBa Bb3MOXKHOCT Jia C€ MpOydaT TaKUBa CIOXHU sIBJIC-
HUS U KaTErOpUM KaToO BHJIA HA IJarojia, MajiekuTe, NpeayioxKHUTE KOHCT-
PYKIIMA B KOHTEKCTAa Ha YCBOSBAHETO Ha PYCKHUS €3UK KaTO YyXK1. AHaJIM-
3UpaT ce€ HEMPABUIHOTO M3MOJI3BAHE HA AYMHTE WJIU MOTPEITHOTO pa3Ou-
paHe Ha CMHChJIA B CJIOBOCHUETAHUATA W IMO-TOJIEMHUTE KOHCTPYKIIMHU B
PaMKHUTE HAa U3PEUCHUETO.

Nma omie MHOrO Apyrd KOPITYCH, W3IIOJ3BAHM 32 PA3JIWYHM LIEJIH,
KOUTO MOTAaT Jla IaJiaT MpeJICTaBa 3a ChITHOCTTA Ha MOJJ00EH TUIT MACUBH U
3a TeXHUTE BB3MOKHOCTH. MHppacTpykTypara Ha npoekta CLARIN Han-
puMep ocurypsBa jaoctbil A0 74 yuebnu kopmyca (https://www.clarin.eu/
resource-families/L2-corpora). Cpen Tsx 11 ca MHOTO€3U4HHU, a OCTaHAJIU-
T€ MPEIOCTABAT MUCMEHHU, YCTHU U JIOPU BUACO JIaHHU B €THOC3UYHU KOP-
MycH Ha apaOCKW, YEIIKW, aHTJIMHCKH, (PUHIAHICKH, (PPEHCKH, HEMCKH,
YHTapCKH, HOPBEKKH U IMIBEJCKH. MHOTO OT KOPITYCHUTE ca MyOJIUYHO J10C-
TBIIHU B UHTEPHET, a 4acT OT Tsax ca unrerpupanu B CLARIN. Te ca npen-
CTaBEHU KaTO Ba)KHA 4YacT OT TEOPHATA U IPaKTHUKATa Ha M3CJeABaHUITA U
METOJMKaTa Ha OOy4Y€HHE MO YYXK]l €3UK, 3all0TO IMO3BOJISIBAT CUCTEMa-
TUYHO MPOYYBAHE HA YCBOSIBAHETO HAa HOBUS €3UK HA JIEGKCUKAJIHO U CUH-
TaKTUYHO HUBO, KAaKTO U MPOCIJIECASIBAHETO HA BJIUSHUETO HA POJHUTE €3H-
1M TIpy Te3u nporiecu. Cropea y4aCTHUIIUTE B MPOEKTA €JHO OT OCHOBHU-
T€ MPEeIUMCTBA Ha Te3u 0a3u JIaHHU € MapKUPAHETO Ha T'PEIIKUTE, KOETO
MO3BOJISIBA PA3JIMYHA MO XapaKTep U o0eM padoTa ChC ChOpaHus MaTepual.
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Bb3MOXKHOCTH HA y4eOHUTE KOPILYCHHU IJIaTGopmu

C nanHUTE OT MOJIOOHU EJICKTPOHHU MAacCHUBHM MOTaT Ja ce CHUCTeMa-
TU3UpPAT €TAIUTE Ha YCBOSIBAHE Ha e3uKa. M3cienoBarennure OT Y HUBEPCHU-
tera B KeliMOpuI)K HanpuMmep M3MOI3BaT KOpIyca, 3a Ja ONMIIaT TPyJ-
HOCTUTE MPU U3y4YaBAHE HA aHTJIMKCKU €3HK U J1a TPOBEPSBAT KOPEKTHOTO
OIIEHsIBaHE IO BpeMe Ha m3nuture. Cucremara 3a KOAUPAHE HA TPEUIKH
MO3BOJIsIBA J1a OBAAT MPOCIENCHHU TyMHU, KOHCTPYKIIMU, TPaMaTUYHU KaTe-
TOPHUH C HAal-BHCOKA YECTOTHOCT HA OTKJIOHEHUSI OT HOpMaTa Ha €3uKa U Ja
C€ THPCAT KOHKPETHU Tpelmku. ETO eUH mpumep: TyMUTE B YEPBEHO Ca
peIo3uTe, KOUTO YUEHUIIUTE TpsiOBa Ja M3MOJ3BAT, HO Ca U3MYyCHAIH, a
<#MT> e koabT 3a Jurcnail npeaior (Bx. @wur. 1).

eressted] interested</ 45> <HENT>|in</HNT> <HFV>to attendlattending</HFV> one 0f your seminars aboy
<HU>Only <#XT>|on</HUT>

And <HNT>|on</HNKT> [jsl..““hc‘ nmm

we Of them are in danger <#XT>|of</HNT> -

<HNT>| On</HKET>

he phone, here iz a list <#NT>|of</HUT>

<HET> Thelln t

hool wantsg to provide us <AFNT>|with</AN Value I # Cites I z
Pleasze write <#MT>|to</HNT> o 197 19.7 "
in order to let you know <H#XT>|about</# 2 {for 147 147 | Miew Cies I
<ANT> First|At 3 ot 135 135

egards</#3>|ocour=</HRV> <HNT>|to</HHUT> 4 lin 133 133 User Tag I d
rry</HTV>, even thinking <#NT>|about</# 5 lon 68 68 o

hours later, she learnt <ANT>|of</HNT> __6_|about 62 62 1
vere going to provide us <HNT>|with</gn I :rh zg ig A
cy about</#RJ> this, but <HNT>|over</#N —'—ab’ 2 32 Help
it tvice, "Let's find out <#NT>|about</# from 28 28 - I |

<HANT>| Lo/ HKET>

<HMT>| to</HET> d

RT> what they have asked <#NT>|for</HRT> through their protest.

T> main European cities, <HNT>|Lfor</HNAT> example<fiiP>|,</#NP> London, Paria, Amsterdam, etc.

I would like to suggest <HHT>|to</HNT> you that it <#TV>uould be| i=</#TV> cxtremely important o
In contrast <#MT>|Lo</HNT> these advantages <¥R>the canteen they offer does not seq

can <HRV>see|vatch</#RV> <fHNT>|for</HNT> one or tvo hours a day<gNpP>|,</H#NP> but cthe more you <f

>to ask|asking</AFV> me <HNT>|about</#NT> ny <HRN><§FN>taste|tastes</#FN>|preferences</#RN> ang

lude|are included</#TV> <HNT>|in</HMT> the Zee exactly<#RP>.| 2</HRP>

erned, they didn't focus <#NT>|on</HNT> these subjects in an interesting vay.

D> intimate relationship <ANT>|with</SNT> because cthe gap between the Honeychurches and the Eney

</HNP: but she explained <#NT>|to</HNT> e <SHC>|that</HNC> she va=s in London for her job becaud

k Fahrenheit 451 relates <#NT>|Lo</HNT>.

P> they also have tennis <fANT>|as</#HNT> <#ND>|a</AND> <HDJI>sport|sports</ADJI> <FAGN>activities|s

I am vuricing
heatre's restaurant, and

@uzypa 1. The Cambridge learner corpus

B cuBust mpozoperr € npeioxkeHa ctaTuctTuueckara uHpopmarus, Kosi-
TO €JHO3HAYHO JAEMOHCTPHpPA KOW OT MPEJIO3UTE C€ MPOMYCKAT HAN-YECTO.
Tyk “to” u “for” munceat chorBeTHO 197 1 147 mbtu B u3Bajka ot 1000 1u-
tara. [Iporpamara Moxe Aga mMOCOYd W AYMUTE, CIIE€ KOUTO HAU-4ECTO CE
MPOIyCKaT MPeAao3u (B Ta3W U3BaJKa TOBA € IIaroisT “‘explain’). AHotupa-
HUSAT 32 TPEIIKU KOPITYC JaBa BAXKHO MPEIUMCTBO M IIPU ThPCEHETO HA KOHK-
PETHU TUINOBE OTKJIOHEHUSI OT HOpMAaTa WA Ha TPYNH I'PEIIKH, KaTO TOBA CE
CJIy4Ba MO CHIIMS HAYWH, IO KOUTO ThPCUM OTACIIHU JYMH.
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Jpyro moJyie3HO MPUJIOKEHNUE HA JTAHHUTE OT KOPIIyca € U3Cie/IBaHe-
TO Ha (PPEKBEHTHOCTTA HA TPEUIKUTE MPU pPa3IN4YHU HUBA HA YCBOSIBaHE,
KaKTO YW MpHU pa3iuyHU U3X0oJHU e3ulu. [Ipumep 3a ThpceHe Ha mpobiieMu
IIpU CHIIACYBAHETO HA TJIAroJja Io JIMIE, YACIO U POJI € NPEJACTaBEH B U3-
BasikaTa oT pyckus yuebeH xopmyc (RLC — Russian Learner Corpus). B
U3pEUEHUETO ,,Bece xBanmm e€ 3a 100poCTh, MaTh TOJBKO COKAJIE] O TOM,
YTO JIeBOUYKa ObLJa Takke ONM30pyKa'™ € MapKupaHa HelpaBUIIHATA YIIOT-
peba Ha riaronia npu ChIIACYBAHETO ChC CHIIECTBUTEIIHO UME OT KEHCKU
pona. B 1Be NOBIHUTENHM MOJIETA ca MOKa3aHW IMpaBWIHATa (opMa Ha
ryaroja B JiaJieHaTa KOHCTPYKIUsA (cokaJiesia) U MHPUHUTHBA MYy (COXKA-
JeThb). MeTtagaHHuTe MapKUpaT OCHOBHUSA €3MK M HUBOTO Ha BJaJceHE Ha
PYCKHSI HA BCEKH OT aBTOPHUTE, KOETO MO3BOJISIBA CHCTEMATU3UPAHE U TPY-
nupaHe Ha TUMOBETE Tpeliku (Bxk. Dur. 2).

MHe Tenno U yaobHo.

2. summary (text for oral presentation) (non-timed, paragraph, Russian in the Major), Anna (F, HL, AL) | eng | HL | 2009
Camasn rnaeHoe 3Ta cneymanbHOCTb aKTyanbHa NoYTH BO BCex pabounx cepax. <-.->
Camoe rnasHoe, YTo 3Ta CneuMantHOCTL akTyanbHa NoYTH BO BCeX NpodeCcCHOHanNbHLX chepax.

3. AHTOH u ero 6abywka, Manon | fr | FL | None

Ho Bpems Wwina, oH BO3pA ) /£ Verh . S
Ho spem= Wwno oH poc v ecerpa
4, AHTOH 1 ero Gabywka, Mg  SYnax . | AgrGender
Ho Bpems wna v emy coxanena Oabywkon. <-.->

Ho BpemA WNo 1 emy yxe Hano 6bi0 CAAWTLCA, YTOOL! NOTOBOPHTE C GaGYLLIKON.
5. O KpacHoii LLlanoyke, Cosme | fr | FL | None
Bce xsanunu eé 3a 40OPOCTb, MaTb TONLKO COXanen 0 TOM 4TO AeBo4Ka Obina TaKke Onusopyka. <-.->

Bce xeanunu eé 3a 4o6poTy MaTe TONLKO COXanena o - e Gnuaopyka.
6.0 cebe, Manon | fr | FL | None coxaners, V,ipfintr
KomMMaHau sToi cnopTa 8 BLICWON Wwkone 3 Praetsg.indic.m MUYECKME - M MY)KCKARA W IKEHCKaRA, <-u->

KomaHae! 3TOr0 Cnopra e BriCLUeH LIKONE 3KOHOMUKH OueHb AMHAMMHYHBIe M MYXCKaA M XeHCKaA.
7.0 cebe, Manon | fr | FL | None
Y HUX TYPHUP K&K AbIA BEIXOAHW B pasHbIX YECTaX U 3TO MHE MOMOran OTKPbITe POCCUIO HA NEPBOM CEMECTPE. <-.->
Y HUX TYPHHP KaX¥/Abli BLIXOAHLIE B PA3HLIX MECTAX M 3TO MHE NOMOTTO OTKPLITL POCCHIO B NEPBOM CeMecTpe.
8.0 cebe, Manon | fr | FL | None
Y MeHA elye aBa cTapbie CECTPU, ¥ BCE Mbl O4eHb BNUackue. <-.->

Y MeHA ewe ee CTapLumMe CecTphl U BCe Mbl Gnuskie

QDuezypa 2. Russian Learner Corpus

Pa3HooOpa3HuTe HHCTPYMEHTH 3a paboTa B €3MKOBUTE KOPIYCH
(Hamp. YeCTOTHHU CHUCHLH, KOHKOPJAHCHU, MIapcepu) HE camo romaraT 3a
aHaJM3a U TUIIOJOTU3AIUATA HA TPELIKUTE B ChOPAHHUTE TEKCTOBE, TE€ MO-
raT Aa GopMUpaT U aKTyaJlHU PEYHUIM HA MEXJIUHHUS €3UK Ha 00ydaBa-
Hute. JIecHO € Ja ce yCTaHOBU U aKTyalHaTa KOMIETEHTHOCT B Pa3INYHU
€Taly OT YCBOSIBAHETO Ha YYXKJUs €3UK. ABTOPH, PEAAKTOPU U JIEKCHKOT-
padu usnonssat MexayHapoauusa kopnyc ICLE, kato Tepcsat npumepu 3a
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ynoTpebaTa Ha €3uKa OT OOy4aBalllUTe C€, KAaKTO U KOW JyMH, MOJEIU U
rpaMaTHYECKH CTPYKTYPH C€ MpHIarar ycremmHo. Taka Te Morar JIeCHO Ja
YCTaHOBST KOU KaTeTOPUU NIPEIN3BUKBAT 3aTPYIHEHUS.

II'bpBY CTBNKHU M0 U3TPAKIAHETO HA OBJITAPCKHU YU4eOeH KOPILYC
B cucrtemara Ha Kiapun

B nactosiiata pabora Oelie HarpaBeH OIUT Jla C€ MPEICTaBAT (yHK-
[IUOHHUPAIIUTE B MOMEHTa YUYE€OHHM KOPITYCH Ha Pa3jNYHU €3UIH U TIXHOTO
3HAUYEHHUE B ChbBPEMEHHATa JIMHIBUCTUKA U B OOYYEHHUETO M0 4yXk] €3uK. B
TO3U IUIaH O0€ OTKpPOE€HAa HEOOXOJMMOCTTAa OT Ch3JaBAaHETO Ha OBITAPCKHU
y4eOeH KOpIyC, KOWTO Jia 3alTbJIHU JIUTICBAIIOTO 3BEHO B OBIATApCKOTO €3U-
ko3HaHue. [logo0eH kopryc OM MOrbJI Ja 000raTH MaJUTpaTa OT pa3Hoe-
3UYHU y4€OHU KOPITYCH B TMHAMHYHOTO I10JIe HA CBETOBHATA JIMHTBUCTHKA.

[IporiechT Ha paboTa Mo Cch3/IaBaHEe HA YUEOHUS KOPITyC Ha OBJrapc-
KM €3UK € B CBOsiTa HadayiHa (aza. [Ipu Te3u mbpBU CTHIKU € ChOpaHa
MMCMEHa MPOAYKIIMS Ha YYXKJIESCTPAaHHU CTYJICHTH C HHMBa Ha BJIAJI€CHE Ha
obsrapcku oT Al no Bl(copen EBponeiickaTta e3ukoBa pamka) M3Tounu-
[ Ha EKCIEpIUpaHUsl MaTepuall ca MUCMEHU padoTH, eceTa, TECTOBU 3a-
Jayu, TUAJI03M, MIPE3EHTAlNY, Ch3/IaBaHU IO BpeMe Ha 00YyUYEHHUETO. Yyac-
THUIIM Ca CTYAEHTU OT aHIJIOE3UYHH MPOTrPaMU MO MeIUlHA B bbharapus.
E3ukbT mocpeaHuK B 0OOY4YEHHETO MO OBJITapCKU € aHTIUUCKUSAT, a U3XO/-
HUTE €3UIM Ha WM3CJIEABAHUTE JIMIA Ca PAa3IMYHU — AHTJIMMCKU, HEMCKH,
UTAJIMAHCKU, UCTIAHCKHU, TYPCKU, TPBUKH, (papcu, pyCcKH, YKpPAWHCKHU, WH-
JTIUUCKH, TIOJICKH U .

AKyMYJIUpAHETO Ha JAaHHU BCE OIILI€ MPOABIkKaBa, Thil KaTO Ch3/aBa-
HETO Ha aJICKBaTHU MOJIENIM HA YOBEIIKOTO PEYEBO MOBEJACHUE U HA TIPOIIe-
ca Ha €3MKOYCBOSIBAHETO OM MOTJIO Jla CE€ OCBIIECTBU €IMHCTBEHO BBPXY
COJIMIHA U HAJSKIHA eMITUpUYHA 0a3a.

Crnenpair eTar OT IPOEKTA € U3TPaXKAAHETO HA MHOTO(YHKIIMOHAIHA
mwiaTdopma, KOSATO Ie OCUTYpU MHTEpQeic 3a cucTteMaTU3upaHe Ha €3U-
KOBaTa MPOAYKIUS, KAKTO U Bb3MOXKHOCTU 32 MHOTOILJIACTOBO aHOTHPAHE
U ThpCEHE. 3a Ja ObJie U3MOJI3BaH YCIENTHO, BCEKU KOPIyC TPsiOBa Ja mpe-
JOCTaBsl MH(pOpMAIUS 32 TPOU3X0/a U CIEHU(PUUHUTE XapPAKTEPUCTUKU Ha
MPOAYKIUATA, KOSITO € IIpeicTaBeHa B Hero. ToBa ca MeTaJlaHHUTE, C KOU-
TO OOMKHOBEHO Ca aHOTUPAHU yueOHUTE Kopmycu. KoprychT ¢ ObJIrapcku
€3UK Ha YY>KJIeCTpaHHU CTYACHTH Iiie ObJie aHOHUMU3ZUPAH, HO 1€ PEAO0C-
TaBsi MH(OpMalMg 3a MoJjla Ha W3CIEIBAHUTE JIMIlA, TAXHATa HalMOHAJ-
HOCT, I'bPBU €3UK, HUBO Ha BllaJieeHe Ha OBbJarapcku e3uk u ap. obpe op-
TaHW3UPAHUTE METAJIAaHHU III€ TTO3BOJIAT PA3JIMUHM OMIMU 32 ThPCEHE U 11
JajaT MUAPOKH Bb3MOXKHOCTH 32 aHAJIN3 HA JaHHUTE. YUEOHUST KOPIYyC Ha

210



Hanuena Heanosa

OBJITapcKus €3uK Ie ObJie ¥ MOP(POJIOTMYHO aHOTHpPAH, KOETO Ie Aaje
BB3MOKHOCT MTUCMEHHUTE TEKCTOBE J1a OBbJAT CETMCHTHPAHW Ha CAWHUIIM,
O3HAYCHHM C TPAMaTHYECKUTE XapaKTECPUCTHUKH 3a BCsIKa 9acT Ha peuTa. Oc-
BCH C KIIACMYECKHS 3a CTaHJAPTHUTE KOPIYCH MOP()OJOTHYECH aHaJu3,
KOPITYCHT IIe ObAe 00paboTeH U Upe3 aHaIM3 Ha rpemkuTe. ToBa e mos3-
BOJIM M3BJIMYAHETO Ha Pa3HOOOpa3Ha HH(POPMAIUS H I TIPESAIONKHU TaHHA
32 KOJIMYECTBEHHM M3CJICJBAHUS BHPXY YCBOSBAHETO HA OBJITAPCKUS €3UK
KaTo 9y,

3aKJII0UYeHHue

B npennoxxenara padorta Oelie HalpaBeH OMUT 3a MaHOPAMHO MPE-
CTaBsSHE HA YacT OT y4eOHHUTE KopmycH 1o cBeTa. Cpes X 0s1xa OTKpOeHU
HSIKOJIKO 3HAYMMU MPOEKTA U MOJI3UTE UM KaTO Ba)KCH HHCTPYMEHT 3a JIMH-
TBUCTHYCH aHAJIN3, KOWTO ITOBHIABAa KAaye€CTBOTO Ha M3CJEIBAHUATA M
yJecHsBa paboTaTa Ha u3cliegoBarenuTe. KaTo miarocTtpanys Ha BH3MOXK-
HOCTHUTE, TIPEJIOCTABSIHU OT EJICKTPOHHUTE MACHBHOT JaHHH, Osxa TMpesc-
TaBEHW W YacT OT HAYMHUTE 3a padoTa W HW3BIMYaHE HA WH(OOpPMAIUS OT
T€3W WHCTPYMEHTH. M3rpakiaHeTo Ha OBJTAPCKH KOPIYC OT TO3H THII C
AHOTHPAHM JAHHW U MHCTPYMEHTH 3a ThPCEHE 1€ 0YepTae HOBU BH3MOXK-
HOCTH 3a M3CJIe/IBaHUS B 00J1aCTTa Ha €3MKOBOTO OBJIQ/ISIBAHE.

BUBJINOTPA®UA

banoBa/Banova 2018: banosa, C. E3uxogo yceoseamne. Bapuayuu ¢ napamem-
pume npu MOpHOCUHMAKMUYHU PeaTu3ayul 8 MeXCOUHHUsL Obl2apCcKu e3uk.
Codusa: YU ,,CB. Kimmment Oxpumacku®, 2018. [Banova, S. Ezikovo
usvoyavane. Variatsii v parametrite pri morfosintaktichni realizatsii v
mezhdinniya balgarski ezik. Sofia: Ul ,,Sv. Kliment Ohridski®, 2018.]

Granger, Hung, Petch/I'peitnaxkbp, XbHr, Ileu-Tucon 2002: Granger, S., J.
Hung, S. Petch-Tyson. A Bird’s-eye view of learner corpus research. //
Computer Learner Corpora, Second Language Acquisition and Foreign
Language Teaching. Amsterdam & Philadelphia: Benjamins, 3 — 33.

Corder/Kopasp 1967: Corder, S. P. The significance of learner’s errors. //
International Review of Applied Linguistics, Vol. 5, 1967, 161 — 170.
<https://eric.ed.gov/?1d=ED019903> 20 may 2019.

KypreBa/Kurteva 2016: Kypresa, I'. Peanuzayus na kamezopuume poo, 4ucio
U onpeoeneHocm 8 HOMUHAIHAMA CUCeMA HA ObI2ApCKUs e3UK Kamo 4yiHco
npe3 npusmama Ha OmKioHeHusama om Hopmamusnama epamamuka. Copus:
Hog 6nirapcku yausepcutet, 2016. [Kurteva, G. Realizatsiya na kategoriite
rod, chislo i opredelenost v nominalnatasistema na balgarskiya ezik kato
chuzhd prez prizmata na otkloneniyata ot normativnata gramatika. Sofia:
Nov balgarski universitet, 2016.]

211



KOPIIYCEH I10XO/ IIPU U3CJIE/IBAHETO HA E3UKOBUTE OTKJ/IOHEHUA ...

IlonoBa/Popova 2017: IlonoBa, B. Panna onmoecenesa na cvoumutinama mo-
oannocm (8vpxy mamepuan om Owreapcka oemcka peuw). lymen: YU
»Emuckon Koncrantun Ilpecnascku®, 2017. [Popova, V. Ranna ontogeneza
na sabitiynata modalnost (varhu material ot balgarska detska rech).
Shumen: Ul ,,Episkop Konstantin Preslavski®, 2017.]

Selinker/Cesmmuxbp 1972: Selinker, L. Interlanguage. // International Review of
Applied Linguistics, Vol.10, 1972. <https://www.academia.edu/21533333/
Selinker Interlanguage>, 20 may 2019.

CrosinoBa/Stoyanova 2014: CrosHoBa, }0. OBnangsBane Ha BTOpH €3HK: ITPOO-
JIEMU Ha TeOpHsTa U npakTtukarta. // Littera et Lingua — Series, Dissertations.
Codus, 2014 <http://slav. uni-sofia.bg/naum/liliseries/diss/2014/6>, 20
march 2019 [Stoyanova, Yu. Ovladyavane na vtori ezik: problem na
teoriyata 1 praktikata. // Littera et Lingua — Series, Dissertations. Sofia, 2014
<http://slav. uni-sofia.bg/naum/liliseries/diss/2014/6>, 20 march 2019]

Tumesa/Tisheva 2014: Tumesa, 1. E3ukoBr 6a3u qannw, KOPITYCH U E€JEKTPOH-
HU pecypcu 3a Obirapckara yctHa ped. / Littera et Lingua. Codus, 1 — 2, 2014
< https://naum.slav.uni-sofia.bg/lilijournal/2014/11/1-2/ytisheva >, 12 may
2020. [Tisheva, Y. Ezikovi bazi danni, korpusi 1 elektronni resursi za
balgarskata ustna rech // Littera et Lingua.Sofia, 1 — 2, 2014 <
https://naum.slav.uni-sofia.bg/lilijournal/2014/11/1-2/ytisheva >, 12 may 2020.]

Iuep6a/Shcherba 1974: lep6a, JI. B. A3vik06asa cucmema u peuesas oOes-
menvHocms. MockBa: Hayxka, 1974. [Shcherba, L. V. Yazykovaya sistema 1
rechevaya deyatel’nost’. Moskva: Nauka, 1974.]

212





